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2) Kotimaiset talletuspankit

□  Korkokate

Käyttökate

Julkaisun tiedot vapaasti lainattavissa Lainattaessa mainittava lähteeksi Tilastokeskus.
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K A T S A U S  VUODEN 1 9 9 1  E N N A K K O T I E D O I S T A

* Korkokatteiden kasvu hidastui
* Käyttökatteet miljarditappioVLe
* Luottotappiot kolminkertaistuivat
* Järjestelemättömiä saamisia taseissa 42 mrd.markkaa
* Liike- ja nettovoitot tappioiksi
e Henkilökuntaa vähennettiin lähes 4000 henkilöllä
* Konttorit vähenivät 252 konttorilla

K o r k o k a t t e e t  laskuun

Kotimaisten talletuspankkien korkokatteet olivat 12217 
milj. markkaa,joka on 11 prosenttiyksikköä vähemmän kuin 
vuotta aikaisemmin. Korkokatetta alensivat pääasiassa 
ulkomaisten erien ja markkinarahainstrumenttien tappiol
lisuus. Perinteisen anto- ja ottolainaustoiminnan välinen 
korkokate sen sijaan kasvo!.

K ä y t t ö k a t t e e t  miltei miljarditappiolle

Kotimaisten pankkien käyttökatteet osoittivat runsaan 900 
milj.markan verran tappiota. Vuotta aiemmin pankkien 
saamat käyttökatteet olivat 4956 milj.markkaa. Kutakin 
vuoden lopussa pankin palveluksessa olevaa henkilöä kohden 
käyttökatetappiota syntyi n. 20 000 markkaa. Vastaavasti 
vuotta aikaisemmin käyttökatetta syntyi n. 100 000
markkaa henkilöä kohden.

L u o t t o t a p p i o i t a  enemmän kuin palkkakuluja

Käyttökatteiden romahtamiseen vaikutti suurelta osin 
luotto- ja takaustappioiden nopea kasvu. Luotto- ja 
takaustappiot kolminkertaistuivat vuoden 1991 aikana 6528 
milj.markkaan. Tämä vastaa suuruusluokaltaan noin 40 
prosenttia pankkitoiminnan hoitokuluista.

Tuloslaskelman luotto- ja takaustappiot muodostuivat 
tilikauden aikana syntyneistä 5598 milj.markan luotto
tappioista sekä 1366 milj.markan takaustappioista. Tili
kauden aikana palautui aikaisempina vuosina poistettuja 
tappioita n. 400 milj.markkaa.

Yritysluotoista syntyi tappioita n. 5900 milj.markkaa eli 
edelleen n. 90 prosenttia kaikista luottotappioista. 
Kotitalouksien osuus tappioista oli n. 420 milj.markkaa.



II

J ä r j a s t e l e m ä t t ö m i ä  saamisia taseissa n. 42 mrd. markkaa

Järjestelemättömiä saamisia sisältyi mm. markkaluottoihin 
22965 milj. markkaa, valuuttaluottoihin 5062 milj.markkaa 
ja muihin rahoitusvaroihin 9301 milj.markkaa. Muihin 
rahoitusvaroihin sisältyvät erät olivat. pääasiassa 
pankkitakaussaamisista aiheutuneita. Ulkomaisiin saami
siin sisältyi järjastelemättömiä 3374 milj.markkaa.

H o i t o k u l u t  kasvoivat kaksi prosenttiyksikköä

Pankkien hoitokulut olivat vuonna 1991 aikana 17383 
milj.markkaa. Tästä oli atk-kuluja 1302 milj.markkaa, 
toimistokuluja 985 milj. markkaa ja markkinointikuluja 589 
milj.markkaa. Vakuutus-, valvonta- ja vakuus- 
rahastomaksuja oli 1017 milj.markkaa. Sosiaalikuluja 
pankit maksoivat 2107 ja palkkoja 6229 milj.markkaa vuoden 
1991 aikana.

M u i t a  kuin korko t u o t t o j a  n. 11 mrd.markkaa

Muut kuin korkotuotot kasvoivat 4 prosenttiyksiköllä 10774 
milj.markkaan. Tästä oli toimitusmaksuja ja palkkioita 
4196 milj.markkaa ja takaus- provisioita 1041 
milj.markkaa. Vuoden 1991 aikana kotimaiset talletus- 
pankit saivat korvauksia vakuutusyhtiöiltä ja 
vakuusrahastoilta 659 milj.markkaa. Vaihto-omaisuus- 
osakkeiden myynnistä aiheutui tappioita 243 milj.markkaa, 
joka oli jonkin verran edellisvuotista vähemmän.

P o i s t o t  lähes kaksinkertaistuivat 
V a r a u k s i a  käytettiin

Pankit tekivät poistoja vuoden 1991 aikana 2558 
milj.markalla. Tämä oli 60 prosenttia enemmän kuin vuonna 
1990. Jo tehtyihin varauksiin jouduttiin turvautumaan n. 
60 milj.markan verran. Edellisten kymmenen vuoden aikana 
varauksia tehtiin vuosittain n. 1500 milj.markkaa vuotta 
kohden.

V o i t o t  t a p p i o i k s i

Pankkien vuoden 1990 aikana saamat. 3360 milj.markan 
liikevoitot kääntyivät 3479 milj.markan liiketappioiksi. 
Kotimaisten talletuspankkien tulos vuodelta 1991 oli 6246 
milj.markkaa nettotappiota. Vuodelta 1990 tulos osoitti 
1882 milj.markkaa nettovoittoa.
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T a s e e t

Kotimaisten talletuspankkien taseet kasvoivat viidellä 
prosentilla 763207 milj.markkaan. Kasvu hidastui 
edellisestä vuodesta kolme prosenttiyksikköä.

H e n k i l ö k u n t a  Ja k o n t t o r i t

Vuoden lopussa pankkien palveluksessa oli 46042 henkilöä, 
joka on 3940 henkilöä vähemmän kuin vuotta aikaisemmin. 
Konttoreiden määrä väheni 252 kappaleella ja oli vuoden 
lopussa 3088 kappaletta. Pankkiautomaattien määrä kasvoi 
3300 kappaleesta 3500 kappaleeseen.

T y t ä r y h t i ö t  ja u l k o m a a t

Pankeilla oli tytäryhtiöitä sijoitus- ja rahoitustoiminnan 
alueelta n. 200 kappaletta. Lukuun ei sisälly pankkeja.

Vuoden 1991 lopussa pankeilla oli ulkomaisia 
sivukonttoreita 14 kappaletta, joissa oli henkilökuntaa 
649 henkilöä. Sivukonttoreiden tiedot sisältyvät 
emopankin tietoihin.

Tytärpankkeja oli vuoden 1991 lopussa 16 kappaletta ja 
näissä henkilökuntaa 587 henkilöä.

Pankkien katteet ja nettovoitto
vuosina 1981 -1991, milj.markkaa

Milj.markkaa

—  Korkokate 

Käyttökate 

* '  Nettovoitto

1) kotimaiset talletuspankit yht.
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T A L O U S P O L I I T T I S I A  T O I M E N P I T E I T Ä  
Raha-, korko- ja valuuttapolitiikka

KASSAVARANTOVELVOITE

18.12.1990 Suonen Pankki päätti alentaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 7,0 prosentista 6,7 pro
senttiin joulukuun lopun kassavarantopohjasta.

RAHAMARKKINAKAUPAT

Suonen Pankin ja pankkien välisessä rahamarkki- 
nakaupassa otettiin vuoden 1991 alussa käyttöön 
arvopapereiden repo- eli takaisinostosopinukset.

C L E A R I N G J Ä R J E S T E L M Ä  LAKKAU T E T T I I N

Suonen Pankki noteerasi clearingruplan myyntikurs- 
sin viimeisen kerran 31.1.1991.

KASSAVARANTOVELVOITE

25.1.1991 Suonen Pankki päätti aientaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 6,7 prosentista 6,2 pro
senttiin tamnikuun lopun kassavarantopohjasta.

30.4.1991 Suonen Pankki päätti alentaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 6,2 prosentista 5,8 pro
senttiin huhtikuun lopun kassavarantopohjasta.

SUHDANNETALLETUKSET

Valtioneuvoston päätöksen nukaisesti yrityksille 
palautettiin niiltä 1.4.1988-31.3.1989 kannetut 
suhdannetalletukset huhtikuun viimeisenä päivänä.

KASSAVARANTOVELVOITE

23.5.1991 Suonen Pankki päätti alentaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 5,8 prosentista 5,5 pro
senttiin toukokuun lopun kassavarantopohjasta.

E C U K Y T K E N T Ä

4.6.1991 hallitus päätti Suonen Pankin esityk
sestä antaa eduskunnalle esityksen rahalain 2 §:n 
muuttamisesta. Esityksen mukaan markka sidot
tiin tiiviimmin eurooppalaisiin valuuttoihin si
ten, että markan ulkoinen arvo määriteltiin 
Euroopan yhteisöjen jäsenvaltioiden valuuttojen 
kurssien perusteella. Käytännösssä tänä tarkoit
taa markan sitomista Euroopan yhteisöjen maiden 
viralliseen laskenta- ja valuuttayksikköön ECUun 
(European Currency Unit).

Muutoksen yhteydessä markan vaihtelualue pidet
tiin ennallaan. Uuden vaihtelualueen rajat ja 
keskipiste määriteltiin siten, että ne vastaavat 
silloisen valuuttaindeksin vaihtelualueen rajoja 
ja keskipistettä.

VALUUTTASÄÄNNÖSTELY

13.6.1991 Suomen Pankki päätti kumota yksi
tyishenkilöiden ja yksityishenkilöihin rinnastet
tavien yhteisöjen ulkomaista luotonottoa koskevat 
rajoitukset 1.10.1991 alkaen. Tämän jälkeen va
luuttasäännöstely on kokonaisuudessaan purettu.

KASSAVARANTOVELVOITE

27.6.1991 Suomen Pankki päätti alentaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 5,5 prosentista 5,2 pro
senttiin kesäkuun lopun kassavarantopohjasta.

25.7.1991 Suomen Pankki päätti alentaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 5,2 prosentista 4,9 pro
senttiin heinäkuun lopun kassavarantopohjasta.

21.8.1991 Suomen Pankki päätti alentaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 4,9 prosentista 4,6 pro
senttiin elokuun lopun kassavarantopohjasta.

SKOP

19.9.1991 Suomen Pankki päätti ottaa SK0P:n hal
lintaansa. Suomen Pankki vastaa kaikista SKOPin 
koti- ja ulkomaisista sitoumuksista ja takaa 
SKOPin maksuvalmiuden kaikissa olosuhteissa.

KASSAVARANTOVELVOITE

26.9.1991 Suomen Pankki päätti alentaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 4,6 prosentista 4,3 pro
senttiin syyskuun lopun kassavarantopohjasta.

SKOP

14.10.1991 SKOPn uudelleenjärjestelyjä varten 
perustettiin kolme holdingyhtiötä (Scopulus Oy, 
Solidium Oy ja Sponda OY). Suomen Pankki omistaa 
holdingyhtiöt yksin.

PÄIVÄLUOTTOKORKO

23.10.1991 Suomen pankki poisti tilapäisesti 
päiväluotoista perimänsä 30 prosentin sakkokoron.
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SUONEN PANKIN IAINAVALTUUDET

25.10.1991 Eduskunnan pankkivaltuusto laajensi 
Suonen Pankin valtuuksia ottaa ulkonaista lainaa 
1,5 nrd. dollarista 5 mrd. dollariin

KASSAVARANTOVELVOITE

29.10.1991 Suomen Pankki päätti alentaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 4,3 prosentista 4,0 pro
senttiin lokakuun lopun kassavarantopohjasta.

P Ä I V Ä L U O T T O K O R K O

Suomen Pankki palautti voimaan päiväluottojen 30 
prosentin sakkokoron 12.11.1991 lähtien.

14.11.1991 Eduskunnan pankkivaltuus to laajensi 
Suomen Pankin korkovaltuuksia. Päiväluottokoron 
enimmäisraja nostettiin 30 prosentista 50 pro
senttiin. Samana päivänä päiväluottokorko nostet
tiin 20 prosenttiin ja sakkokorko 40 prosenttiin. 
Päiväluottokorko ja sakkokorko palautettiin 15 ja 
30 prosenttiin 21.11.1991.

VALUUTTAPOLITIIKKA

14.11.1991 Suomen Pankki salli sarkan kurssin vä
liaikaisesti kellua. Tilanteen valuuttamarkki
noilla vakiinnuttua Suomen Pankki tekee valtioneu- 
vosteolle esityksen uuden vaihteluvälin rajojen 
vahvistamiseksi.

15.11.1991 Valtioneuvosto päätti eduskunnan pank- 
kivaltuuston esityksestä korottaa ECU:n markka- 
kurssin vaihtelurajoja 14 prosenttia, mikä vastaa 
12.3 prosentin heikennystä markan ulkoisessa ar
vossa. Uudeksi keskipisteeksi tuli 5.55841 
(FIM/ECU), ja ECU:n markkakurssi voi vaihdella 
5.39166 markasta 5.72516 markkaan.

KASSAVARANTOVELVOITE

29.11.1991 Suomen Pankin johtokunta päätti pitää 
pankkien kassavarantovelvoitteen ennallaan eli 4,0 
prosenttina marraskuun lopun kassavarantopoh
jasta. Kassavarantotalletusten oli oltava tämän 
velvoitteen mukaiset joulukuun lopussa.

19.12.1991 Suomen Pankki päätti alentaa pankkien 
kassavarantovelvoitteen 4,0 prosentista 3,7 pro
senttiin joulukuun lopun kassavarantopohjasta.
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Pankkien
kk-tilasto

Pankkien vuositilasto Rahoitusmarkkinoiden 
kk-sarjoja

Tilastokat
saukset

Suomen tilastollinen 
vuosikirja

Taulut 
II-XVI 1)

Pankkikoh- 
tainen 2)

Ennakko ja 
lopull. 1)

Taulu I 
3)

Taulu II 
1)

Anto- ja ot
tolainaus 3)

Tilatau- 
lut 1)

Anto-Ja ot- 
tol.taulut 3)

Liike
pankit
Säästö
pankit
Osuuspan
kit

- Muut 
rahalai
tokset - Muut 

pankit

- Muut 
rahalai
tokset - Muut 

pankit
Kiinnitys
luottopan
kit

Muut luot
tolaitok
set

- Muut 
rahoi
tuslai
tokset

- Yleisö 
(x)

- Muut 
rahoi
tuslai
tokset

- Yleisö 
<x)

- Yleisö 
(x)

- Yleisö 
(x)

- Yleisö 
(x)

- Yleisö 
(x)

Yleisö - Yleisö - Yleisö

LAAJA YLEISÖKÄSITE (x) sisältää muut paitsi pankit ja valtion (myös muut luottolaitokset).
SUPPEA YLEISÖKÄSITE sisältää muut paitsi rahalaitokset, muut rahoituslaitokset ja valtion.
PANKKEJA ovat liikepankit, osuuspankit, säästöpankit, ulkomaiset pankit ja 
kiinnitysluottopankit.
RAHALAITOKSIA ovat liikepankit, osuuspankit ja säästöpankit, ulkomaiset pankit.
MUITA RAHOITUSLAITOKSIA ovat kiinnitysluottopankit, luotto-osakeyhtiöt, vakuutuslaitokset, 
luottokaupan rahoituslaitokset, palveluluottolaitokset. panttikonttorit ym. vastaavat 
rahoituslaitokset.
MUITA LUOTTOLAITOKSIA ovat en. muut rahoituslaitokset paitsi kiinnitysluottopankit.
RAHALAITOKSET JA RAHOITUSLAITOKSET OVAT TILASTOKESKUKSEN SEKTORILUOKITUKSEN MUKAISIA KÄSITTEITÄ. 
PANKIT JA LUOTTOLAITOKSET PANKKILAKIEN MUKAISIA KÄSITTEITÄ.

1) Luotot yleisölle sisältää kotimaiset ulkomaan rahan määräiset luotot; yleisön talletukset 
sisältää kotimaiset ulkomaan rahan määräiset talletukset.

2) Pankkikohtaisissa tilatauluissa on yleisön luotoista erotettu omaksi eräkseen valtion 
varoista välitetyt lainat; muissa tauluissa ne sisältyvät luottoihin yleisölle.

3) Kotimainen markkamääräinen anto- ja ottolainaus.
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Bankernas
raänads-
istatistik

Bankernas ärstatistik Finansieringsraark- 
nadens mänadsserier

Statistiska
översikter

Statistisk ärsbok för 
Finland

'Tabläer 
II-XVI 1)

Enligt 
bank 2)

Förhands- 
och slut- 
lifl 1)

TablA I 
3)

TablA II 
1)

Ut- och in- 
läning 3)

Ställ- 
ningstab- 
lAer 1)

Ut- och in- 
läningstab- 
läer 3)

Affärs- 
banker ( 
Sparbanker
Andels
banker

— övriga
penning
inrätt
ningar

-övriga
banker

-övriga
penning
inrätt
ningar

-övriga
banker

Hypoteks- j 
banker "

i
i
L
11övriga ' 

kreditins- ) 
titutions '

-övriga
finasi-
erings-
institut

-Allmänh.
<x)

-övriga
finasi-
erings-
institut

-Allmänh. 
(x)

-Allmänh. 
(x)

-Allmänh. 
(x)

-Allmänh. 
(x)

-Allmänh.
(x)

Allmän- ‘ 
heten

-Allmänh. -Allmänh.

•SET VIDSTRÄKTA begreppet allmänhet (x) omfattar andra än banker och staten (omfattar ocksä övriga 
taeditinrättningar).
JJET INSKRÄNKTA begreppet allmanhet omfattar andra än penninginrättningar och övriga finansierings- 
inrättningar och staten.
BANKER är affärsbankerna. andelsbankerna, sparbankerna. utlandsägda bankerna 
och hypoteksbankerna.
PENNINGINRÄTTNINGAR är affärsbankerna. andelsbankerna, sparbankerna. utlands
ägda bankerna.
ÖVRIGA FINANSIERINGSINRÄTTNINGAR är hypoteksbanker. kreditaktiebolag, försäkringsanstalter. 
kredithandelns finansieringsinstitut. Servicekreditinstitut, pantlänekontor o.a. motsvariga 
^finansieringsinrättningar.
ÖVRIGA KREDITINRATTNINGAR är o.n. övriga finansieringsinrättningar utom hypoteksbanker.
PENNINGINRÄTTNINGAR OCH FINANSIERINGSINRÄTTNINGAR ÄR TERMER I ENLIGHET MED STATISTIKCENTRALENS 
SEKTORINDELNING. BANKER OCH KREDITINRATTNINGAR ÄR TERMER I ENLIGHET MED BANKLAGEN.

1) Krediter till allmänheten innehäller inhemska krediter i utländsk valuta; depositioner 
av allmänheten innehäller inhemska depositioner i utländsk valuta.

2) I ställningstabläerna enligt bank har Iän som förmedlats ur statliga medel avskilts 
tili en egen post frän krediter tili allmänheten; i övriga tabläer ingär de i 
krediter tili allmänheten.

3) Den inhemska ut- och inläningen i mark.
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Monthly 
Statistics 
on Banks

Annual Banking 
Statistics

Financial Markets, 
monthly series

Bulletin of 
Statistics

Statistical Yearbook of 
Finland

Tables
II-XVI

By bank 
and by 
insti
tution

By catego
ry on bank- 
inginsti- 
tution

Table I Table II Advances
and
deposits

Tables 
of the 
balance 
sheets

Advances and 
deposits

xmnercial
inks
ivings
inks
>-opera- 
Lve banks

-Other
banking-
institu
tions

-Other
banks

-Other
banking-
institu
tions

-Other
banks

irtgage
inks

:her cre- 
.t insti- 
itions

-Other
financial
institu
tions

-Public
(x)

-Other
financial
institu
tions

-Public
(x)

-Public
(x)

-Public
(x)

-Public
(x)

-Public
<x)

iblic -Public -Public
-

'THE PUBLIC' IN THE BROADER SENSE (x) comprises all domestic economic agents (including other 
credit institutions) other than the banks and the central government.
’THE PUBLIC’ IN THE NARROWER SENSE comprises all domestic economic agents other than the 
banking institutions, other financial institutions and the central government.
THE BANKS include the commercial banks, the co-operative banks, the savings banks, the foreign 
owned banks and the mortgage banks.
THE BANKING INSTITUTIONS include the commercial banks, the co-operative banks, the savings banks, 
the foreign-owned banks.
OTHER FINANCIAL INSTITUTIONS include the mortgage banks, credit companiece companies, factoring 
companies, pawnshops and other similar financial institutions.
OTHER CREDIT INSTITUTIONS comprise all the above-mentioned other financial institutions except 
the mortgage banks.
THE TERMS 'BANKING INSTITUTIONS’ AND 'FINANCIAL INSTITUTIONS' ACCORD WITH THE SECTORAL 
CLASSIFICATIONS USED BY THE STATISTICS FINLAND. THE TERMS 'BANKS' AND 'CREDIT INSTITUTIONS'
ARE USED IN THE BANKING LEGISLATION.
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TERNILUETTELO FÖRTECKNING ÖVER TERMINOLOGIN GLOSSARY

T a u l u j e n  s a r a k k e e t T a b l ä e r n a s C o l u m n s o f t h e
k o 1 u m n e r t a b l e s

(Taulu, Tablà, Table)

Liikepankit Affärsbanker Commercial Banks
Osuuspankit Andelsbanker Co-operative Banks
Säästöpankit Sparbanker Savings Banks
Ulkomaiset pankit Utlandsägda banker Foreign-owned banking institutions
Yhteensä Summa Total
Kiinnitysluottopankit Hypoteksbanker Mortgage Banks

T a u l u j e n  r i v i t T a b l ä e r n a s  r a d e r R o u s  o f  t h e  t a b l e s

(Taulu, Tablà, Table)

1H KORKOTUOTOT RANTEINTAKTER INTEREST EARNINGS
K o t i m a i s e t I n h e m s k a D o m e s t i c
02 Pankeilta 02 Banker 02 From banks
03 Harkkamäär.luotoista yleisölle 03 Krediter till allmanheten i mark 03 On advances granted to the public.

05 Ulkomaan rahan määräisistä 05 Krediter till allmanheten i
in Finnish currency 

05 On advances granted to the public,
luotoista yleisölle utlandsk valuta in foreign currency

06 Valtion varoista väli 06 LAn fdrmedlade ur 06 On loans granted from
tetyistä lainoista statsmedel state funds

07 Yleiseen liikkeeseen lasketuista 07 Skuldebrev som satts i omlopp 07 Debt securities
velkakirjoista hos allmtoheten

08 Muut korkotuotot 08 Ovriga rbnteintakter 08 Other interest earnings

U l k o m a i s e t U t 1 a n d s k a F o r e i g n
10 Pankeilta 10 Banker 10 From banks
11 Luotoista yleisölle 11 Krediter till allmanheten 11 On advances granted to the public
12 Yleiseen liikkeeseen lasketuista 12 Skuldebrev som satts i omlopp 12 Debt securities

velkakirjoista hos allmanheten
13 Muut korkotuotot 13 Ovriga ranteintakter 13 Other interest earnings

KORKOKULUT rAntekostnader INTEREST EXPENSES
K o t i m a i s e t I n h e m s k a D o m e s t i c
16 Markkamääräisistä 16 Depositioner av allmanheten 16 On deposits by the public, in

yleisön talletuksista i mark Finnish currency
17 Ulkomaan rahan määräisistä 17 Depositionen av allmanheten 17 On deposits by the public, in

yleisön talletuksista i utlandsk valuta foreign currency
.18 Yleiseen liikkeeseen lasketuista 18 Skuldebrev som satts i omlopp 18 Debt securities

velkakirjoista hos allmanheten
19 Suomen Pankille 19 Finlands Bank 19 To the Bank of Finland
20 Muille pankeille 20 Ovriga banker 20 To other banks
21 Luottolaitoksille 21 Kredi t inrSt tningar 21 To credit institutions
:22 Valtion varoista väli 22 LAn fdrmedlade ur 22 On loans granted from

tetyistä lainoista statsmedel state funds
23 Muista veloista valtiolle 23 Ovriga skulder till staten 23 On other claims of the central

24 Muista veloista 24 Ovriga skulder
government

24 On other liabilities
25 Muut korkokulut 25 Ovriga rantekostnader 25 Other interest expenses
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(II) U l k o m a i s e t
27 Pankeille
28 Yleiseen liikkeeseen lasketuista 

velkakirjoista
29 Muista veloista

32 KORKOKATE
33 MUUT TUOTOT
34 TUOTOT YHTEENSÄ .

35 MUUT KULUT
36 LUOTTO- JA TAKAUSTAPPIOT
38 KÄYTTÖKATE
POISTOT JA ARVONALENNUKSET

39 Rakennuksista ja rakennelmista
40 Koneista ja kalustosta
41 Muut poistot

45 LIIKEVOITTO/LIIKETAPPIO 
SATUNNAISET TUOTOT/KULUT 
TEHTYJEN JA SUUNNITELMAN MUKAISTEN 
POISTOJEN EROTUS

VARAUSTEN LISÄYS)-) TAI 
VÄHENNYS (+)
47 Luottotappiovaraukset
48 Vaihto- ja sijoitusomaisuuden 

arvostusvaraukset
49 Muut varaukset

51 VÄLITTÖMÄT VEROT
52 TILIVUODEN VOITTO
53 TILIVUODEN TAPPIO

III A. VASTAAVAA 
RAHOITUSOMAISUUS 
01 Kassa 
Suomen raha 
Ulkomaan rahat 
Muu kassa
K o t i m a i s e t  s a a m i s e t
03 Saamiset Suomen Pankilta

04 Erityistalletukset Suomen Pankissa 
Saamiset muilta raha? 
laitoksilta
06 Markkamääräiset ■
07 Ulkomaan rahan määräiset
08 Saamiset muilta rahoitus

laitoksilta
09 Saamiset valtiolta

10 Luotot yleisölle
11 Yleiseen liikkeeseen lasketut 

velkakirjat
12 Maksujen välitys

U t l ä n d s k a
27 Banker
28 Skuldebrev som satts i omlopp 

hos allmänheten
29 Övriga skulder

32 RÄNTEBIDRAG
33 ÖVRIGA INTÄKTER
34 INTÄKTER SAMMANLAGT

35 ÖVRIGA KOSTNADER
36 KREDIT- OCH BORGENSFÖRLUSTER
38 DRIFTSBIDRAG 
AVSKRIVNINGAR OCH VÄRDE- 
NEDSÄTTNINGAR
39 Byggnader och konstruktioner
40 Maskiner och inventarier
41 övriga avskrivningar

46 RÖRELSEVINST/-FÖRLUST 
EXTRAORDINÄRA INTÄKTER/KOSTNADER 
SKILLNADEN MELLAN GJORDA AVSKRIVNINGAR 
OCH AVSKRIVNINGAR ENLIGT PLAN

ÖKNING ELLER MINSKNING AV 
RESERVERINGAR
47 Kreditförlustreserveringar
48 Omsättnings- och investeringsti11- 

gängamas värderingsreserver
49 Övriga reserveringar

51 DIREKTA SHATTER
52 RÄKENSKAPSÄRETS VINST
53 RÄKENSKAPSÄRETS FÖRLUST

XXVI

A. AKTIVA
FINANSIERINGSTILLGÄNGAR 
01 Kassa 
Finskt mynt 
Utländskt mynt 
Övrig kassa
I n h e m s k a  f o r d r i n g a r
03 Fordringar hos Finlands Bank

04 Specialdepositioner i Finlands Bank 
Fordringar hos övriga penning- 
inrättningar
06 I mark
07 I. utländsk valuta
08 Fordringar hos andra

finans ierings inrät tningar
09 Fordringar hos staten

10 Krediter tili allmänheten
11 Skuldebrev som satts i omlopp 

hos allmänheten
12 Betalningsförmedling

F o r e i g n
27 To banks
28 Debt securities, .

29 On other liabilities

32 INTEREST EARNINGS, NET
33 OTHER EARNINGS
34 TOTAL EARNINGS

35 OTHER EXPENSES
36 LOSSES ON ADVANCES AND QUARANTEES
38 OPERATING MARGIN.
DEPRECIATION

39 On buildings and constructions
40 On machinery and equipment
41 Other depreciation

46 BUSINESS PROFIT/BUSINESS LOSS 
INCIDENTAL EARNINGS/EXPENSES 
DIFFERENCE BETWEEN SCHEDULED AND 
RECORDED DEPRECIATION

INCREASE OR DECREASE IN 
RESERVES
47 Reserves for bad debt losses
48 Equalizationsreserves on trading and 

investment assets
49 Other reserves

51 DIRECT TAXES
52 NET EARNINGS FOR THE ACCOUNTING PERIOD
53 NET LOSS FOR THE ACCOUNTING PERIOD

A. ASSETS
CASH AND RECEIVABLES 
01 Cash
Finnish currency 
Foreign currency 
Other cash 
D o m e s t i c
03 Receivables from the Bank of 

Finland
04 Special accounts at the Bank of Finland 
Receivables from other banking 
institutions
06 In Finnish currency
07 In foreign currency
08 Receivables from other financial 

institutions
09 Receivables from the central 

government
10 Advances to the public
11 Debt securities

12 Payments in transit
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(III) Siirtosaamiset

13 Korot
14 Kuut siirtosaamiset
15 Osakeantisaamiset 
li Muut rahoitusvarat
17 Markkamääräiset
18 Ulkomaan rahan määräiset 
U l k o m a i s e t  s a a m i s e t  
Saamiset rahalaitoksilta
20 Ulkomaan rahan määräiset
21 Markkamääräiset
22 Saamiset muilta luottolaitoksilta

23 Ulkomaan rahan määräiset
24 Markkamääräiset 
Luotot yleisölle
25 Ulkomaan rahan määräiset
26 Markkamääräiset 
Siirtosaamiset
28 Korot
29 Muut siirtosaamiset
30 Muut rahoitusvarat
31 Ulkomaan rahan määräiset
32 Markkamääräiset

VAIHTO-OMAISUUS
K o t i m a i n e n
35 Velkakirjat
36 Osakkeet ja osuudet 
.37 Muu vaihto-omaisuus 
U l k o m a i n e n
38 Velkakirjat
39 Osakkeet ja osuudet
40 Muu vaihto-omaisuus

SIJOITUSOMAISUUS
K o t i m a i n e n
Velkakirjat
42 Markkamääräiset
43 Ulkomaan rahan määräiset 
•44 Osakkeet ja osuudet
•45 Kiinteistöyhteisöjen 

osakkeet ja osuudet 
46 Kiinteistöt 
•47 Muu sijoitusomaisuus 
' U l k o m a i n e n  
•49 Velkakirjat
50 Osakkeet ja osuudet
51 Muu sijoitusomaisuus 
TEHTYJEN JA SUUNNITELMAN MUKAISTEN 
POISTOJEN KERTYNYT EROTUS

KÄYTTÖOMAISUUS JA MUUT PITKÄ
VAIKUTTEISET MENOT 
K o t i m a i n e n
54 Osakkeet ja osuudet
55 Kiinteistöyhteisöjen 

osakkeet ja osuudet

Resultatregleringar
13 Räntor
14 Övriga resultatregleringar
15 Fordringar av aktieemission
16 övriga finansieringstillgàngar
17 I mark
18 I utländsk valuta 
U t l ä n d s k a  f o r d r i n g a r  
Fordringar hos penninginrättningar
20 I utländsk valuta
21 I mark
22 Fordringar hos andra finansierings- 

inrättningar
23 I utländsk valuta
24 I mark
Krediter tili allmänheten
25 I utländsk valuta
26 I mark 
Resultatregleringar
28 Räntor
29 övriga resultatregleringar
30 övriga finansieringstillgàngar
31 I utländsk valuta
32 I mark

OMSÄTTNINGSTILLGANGAR 
I n h e m s k a
35 Skuldebrev
36 Aktier och andelar
37 Övriga omsättningstillgängar 
U t l ä n d s k a
38 Skuldebrev
39 Aktier och andelar
40 övriga omsättningstillgängar

ANLÄGGNINGSTILLGÂNGAR OCH ÖVRIGA 
UTGIFTER MED LÄNG VERKNINGSTID 
I n h e m s k a
54 Aktier och andelar
55 Aktier och andelar i fastighets- 

sammanslutningar

Adjustment items
13 Interest accrued
14 Other adjustment items
15 Receivables on the share issue
16 Other cash and receivables
17 In Finnsih currency
18 In foreign currency 
F o r e i g n
Receivables from banking institutions
20 In foreign currency
21 In Finnish currency
22 Receivables from other financial 

institutions
23 In foreip currency
24 In Finnish currency 
Advances to the public
25 In foreign currency
26 In Finnish currency 

. Adjustment items
28 Interest accrued
29 Other adjustment items
30 Other cahs and receivables
31 In foreign currency
32 In Finnish currency

TRADING ASSETS 
D o m e s t i c
35 Bonds and debentures
36 Shares and partnerships
37 Other trading assets 
F o r e i g n
38 Bonds and debentures
39 Shares and partnerships •
40 Other trading assets

FIXED ASSETS AND OTHER LONG-TERM
EXPENSES
D o m e s t i c
54 Shares and partnerships
55 Real estate stocks and shares

INVESTERINGSTILLGÂNGAR 
I n h e m s k a 
Skuldebrev
42 I mark
43 ■ I utländsk valuta
44 Aktier och andelar
45 Aktier och andelar i 

fastighetssammanlustningar
46 Fastigheter
47 Övriga investeringstillgàngar 
Utländska
49 Skuldebrev
50 Aktier och andelar
51 Övriga investeringstillgàngar

INVESTMENT ASSETS 
Domestic 
Bonds and debentures
42 In Finnish currency
43 In foreign currency
44 Shares and pamerships
45 Real estate stocks and shares

46 Real estate
47 Other investment assets 
F o r e i g n
49 Bonds and debentures
50 Shares and partnerships
51 Other investment assets

DEN KUMULATIVA SKILLNADEN MELLAN GJORDA ACCUMULATED DIFFERENCE BETWEEN CHEDULED 
AVSKRIVNINGAR OCH AVSKRIVNINGAR ENLIGT AND REC0RDED DEPRECIATION
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56 Fastigheter
57 Maskiner och inventarier
58 Övriga anläggningstillgängar och 

utgifter med läng verkningstid
U t l ä n d s k a
59 Aktier och andelar .
60 Övriga

56 Real estate
57 Machinery and equipment
58 Other fixed assets and long

term expenses
F o r e i g n
59 Shares and partnerships
60 Other

DEN KUMUIAT1VA SKILLNADEN MELUN GJORDA ACCUMULATED DIFFERENCE BETWEEN CHEDULED
AVSKRIVNINGAR OCH AVSKRIVNINGAR ENLIGT AND RECORDED DEPRECIATION
PUN

(III) 56 Kiinteistöt
57 Koneet ja kalusto
58 Muu käyttöomaisuus ja 

pitkävaikutteiset menot
U l k o m a i n e n
59 Osakkeet ja osuudet
60 Muu
TEHTYJEN JA SUUNNITELMAN MUKAISTEN 
POISTOJEN KERTYNYT EROTUS

62 MUU OMAISUUS
63 ARVOSTUSERÄT
64 YHTEENSÄ

62 ÖVRIGA TILLGÄNGAR
63 VÄRDERINGSPOSTER
64 SUMMA -

B. PASSIVA 
FRÄMMANDE KAPITAL 
I n h e m s k a  s k u l d e r
65 Depositioner av allmänheten
66 Skulder tili Finlands Bank 
Skulder tili penninginrättningar
67 I mark
68 I utländsk valuta
69 Skulder tili andra finansierings- 

inrättningar
71 Skulder tili staten
72 Skuldebrev som satts i omlopp 

hos allmänheten
73 övriga skulder
74 Betalningsförmedling 
Resultatregleringar
77 Räntor
79 Övriga resultatregleringar 
U t l ä n d s k a . s k u l d e r  
Skulder tili penninginrättningar
81 I utländsk valuta
82 I mark
Skulder tili andra finansierings- 
inrättningar
83 I utländsk valuta
84 I mark
85 Skuldebrev som satts i omlopp 

hos allmänheten
86 Övriga skulder 
Resultatregleringar
89 Räntor
90 Övriga resultatregleringar
93 VÄRDERINGSPOSTER 
RESERVERINGAR
94 Kreditförlustreserveringar
95 Omsättnings- och investerings- 

tillgängar
96 Den kumul. skillnad. mellan gjorda 

avksrivn. och avksrivn.enligt plan
97 Övriga reserveringar

62 OTHER ASSETS
63 EQUALIZATION ITEMS
64 SUMMA

B. LIABILITIES 
EXTERNAL CAPITAL 
Domestic
65 Deposits by the public
66 Claims of the Bank of Finland 
Claims of other banking institutions
67 In Finnish currency
68 In foreign currency
69 Claims of other financial 

institutions
71 Claims of the central government
72 Debt securities

73 Other liabilities
74 Payments in transit 
Adjustment items
77 Interest accrued 
79 Other adjustment items 
F o r e i g n
Claims of banking institutions 
82 In foreip currency 
85 In Finnish currency 
Claims of other financial 
institutions
84 In foreign currency
85 In Finnish currency

86 Other liabilities 
Adjustmenet items
89 Interest accrued
90 Other adjustmenet items
93 EQUALIZATION ITEMS 
RESERVES
94 Reserves for bad debt losses
95 Equalizationsreserves on trading and 

investment assets
96 Accumulated difference between 

scheduled and recorded depreciation
96 Other reserves

B. VASTATTAVAA 
VIERAS PÄÄOMA
K o t i m a i s e t  v e l a t
65 Yleisön talletukset
66 Velat Suomen Pankille - 
Velat muille rahalaitoksille
67 Markkamääräiset
68 Ulkomaan rahan määräiset
69 Velat muille rahoitus
laitoksille
71 Velat valtiolle
72 Yleiseen liikkeeseen lasketut 

■velkakirjat
73 Muut velat
74 Maksujen välitys 
Siirtovelat
77 Korot
79 Muut siirtovelat 
U l k o m a i s e t  v e l a t  
Velat rahalaitoksille
81 Ulkomaan rahan määräiset
82 Markkamääräiset 
Velat muille rahoituslai
toksille
83 Ulkomaan rahan määräiset
84 Markkamääräiset
85 Yleiseen liikkeeseen lasketut 

velkakirjat
86 Muut velat 
Siirtovelat
89 Korot
90 Muut siirtovelat
93 ARVOSTUSERÄT 
VARAUKSET
94 Luottotappiovaraukset
95 Vaihto- ja sijoitusomaisuuden 

arvostusvaraukset
96 Tehtyjen ja suunnitelman mukaisten 

poistojen kertynyt erotus
97 Muut varaukset



- 22 -

(III) OMA PÄÄOMA
98 Osakepääoma 

Osuuspääoma 
Kantarahasto

100 Osakeanti
101 Vararahasto
102 Arvonkorotusrahasto
103 Muut rahastot
104 Käyttämätön voitto edellisiltä 

vuosilta
105 Tilivuoden voitto

106 Tappio edellisiltä 
vuosilta

107 Tilivuoden tappio
109 YHTEENSÄ
110 Varsinaisten talletusten lkm
112 Lainojen lkm (ml valtion)
113 Vekselien lkm
114 Henkilökunnan lkm
115 Konttoreiden lkm
116 Shekki luottojen myönnetty 

määrä, 1000 mk
117 Vastuusitoumukset, 1000 mk

IMI 01 Valuuttatuotot

03 Toimitusmaksut ja 
palkkiot

04 Takaus- yms. provisiot

05 Vaihto-omaisuusosakkeiden 
myynnistä

06 Sijoitusomaisuuden myynnistä

07 Osingot ja osuuksien korot

08 Kotimaiset
09 Ulkomaiset
10 Tuotot kiinteistöistä ja 

kiinteistöyhteisöistä
11 Pankkikiinteistöt
12 Asuinkiinteistöt
13 Muut kiinteistöt 
.14 ATK-tuotot
15 Vakuutusyhtiöiltä ja vakuusra

hastoilta saadut korvaukset 
.17 Muut tuotot 
18 YHTEENSÄ

IV2 01 Palkat
02 Sosiaalikulut
03 Lakisääteiset sosiaaliturvakulut

04 Muut sosiaalikulut

EGET KAPITAL 
98 Aktiekapital 

Andelskapital 
Grundfond

100 Aktieemission
101 Reservfond
102 Värderegleringsfond
103 Övriga fonder
104 Odisponerad vinst frän 

tidigare Ar
105 Räkenskapsärets vinst

106 Förlust frän tidigare är

107 Räkenskapsärets förlust
109 SUMMA
110 Antal egentliga depositioner
112 Antal län (inkl. ur statsmedel)
113 Antal växlar
114 Antal personal
115 Antal kontor
116 Beviljat belopp check- 

krediter, 1000 mark
117 Ansvarsfürbindelser, 1000 mark

01 Valutaintäkter

03 Expeditionsavgifter och 
provisioner

04 Garantí- och dylika provisioner

05 Försäljning av omsättnings- 
aktier och andelar

06 Försäljning av investerings- 
tillgängar

07 Dividender och räntor pä andelar

08 Inhemska
09 Utländska
10 Intakter av fastigheter och 

fastighetssammanlustningar
11 Bankfastigheter
12 Bostadsfastigheter
13 Övriga fastigheter
14 ADB-intäkter
15 Ersättningar frän försäkrings- 

bolag och säkerhetsfonder
17 Övriga intäkter
18 SUMMA

01 Löner
02 Socialkostnader
03 Lagstadgade socialskyddskostnader

04 övriga socialkostnader

CAPITAL
98 Share capital 

Co-operative capital 
Primary capital

100 Share issue
101 Reserve fund
102 Equalization fund
103 Other funds
104 Undistributed profits from 

previous years
105 Net earnings for the accounting 

year
106 Net loss from previous 

years
107 Net loss for the accounting year
109 TOTAL
110 Number of ordinary deposits
112 Number of loans (incl.state loans)
113 Number of bills
114 Number of employees
115 Number of offices
116 Total amount of overdrafts 

grantied 1000 marks
117 Guarantee commitments 1000 marks

01 Earnings from foreign exchange 
dealings

03 Comissions and fees

04 Comissions on guarantees and 
on other contingent liabilities

05 Earnings from sales of shares
and partnerships in trading assets

06 Earnings from sales of 
investment assets

07 Dividends and interest earnings from 
partnerships

08 Domestic
09 Foreign
10 Earnings from real estate and 

real estate corporations
11 Bank premises
12 Residential buildings
13 Other
14 ADP earnings
15 Assurances from the insurance companies 

and insurance funds
17 Other
18 TOTAL

01 Salaries
02 Social expenditure
03 Statutory social security 

contributions
04 Other social expenditure
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( IV2) 05 Vuokrat

06 Maa-alueista ja vesialueista
07 Rakennuksista ja huoneistoista
08 Muut vuokrat

05 Hyror
06 För jordomrâden och vattenomràden
07 För byggnader och lägenheter
08 Övriga hyror

09 Joukkovelkakirjalainojen kulut
10 Kulut kiinteistöistä ja 

kiinteistöyhteisöistä
11 Pankkikiinteistöt
12 Asuinkiinteistöt
13 Muut kiinteistöt
14 Toimistokulut
15 Tietoliikennekulut
16 Koneiden ja laitteiden 

korjaus ja huolto
17 Muut toimistokulut
18 ATK-kulut
19 Markkinointikulut
20 Edustuskulut
21 Muut markkinointikulut
22 Henkilökuntakulut
23 Naksut vakuusrahastolle
24 Vakuutus- ja muut 

varmuuskulut
25 Valvonta- ja tarkastusmaksut
26 Jäsenmaksut
27 Korvaukset posti- ja tele

laitokselle
28 Sekalaiset kulut
31 Verot
32 HOITOKULUT YHTEENSÄ

Vili 02 Ylemmät toimihenkilöt
03 Miehet
04 Naiset
05 Muut toimihenkilöt
06 Miehet
07 Naiset
08 Työntekijät
09 Miehet
10 Naiset

09 Kostnader for masskuldebrevslAn
10 Kostnader ffir fastigheter och 

fastighetssammanlustningar
11 Bankfastigheter
12 Bostadsfastigheter
13 Ovriga fastigheter
14 Kontorskos tnader
15 Kostnader for teletrafik
16 Reparation och underfill 

av maskiner och apparater
17 Ovriga kontorskostnader
18 ADB-kostnader
19 Marknadsfdringskostnader
20 Representation
21 Ovriga marknadsfbringskostnader
22 Personalkostnader
23 Avgift till fbrsdkringsfonden
24 Ovriga fbrsdkrings- och 

s&kerhetskostnader
25 Tillsyns- och revisionsavgifter
26 Medlemskostnader
27 Ersattningar till Post- 

och televerket
28 Diverse kostnader
31 Skatter
32 F0RVALTNINGSK0STNADER INALLES

02 Högre tjänstmän
03 Hän
04 Kvinnor
05 Ovriga tjänste.än
06 Män
07 Kvinnor
08 Arbetare
09 Män
10 Kvinnor

05 Rents and leases
06 On land and water areas
07 On buildings and apartments
08 Other rents and leases

09 Expenses on bonds and' debentures
10 Expenses on real estate and real 

estate corporations
11 Bank premises
12 Residential buildings
13 Other real estate
14 Office expenses
15 Communication expenses
16 Repairs and service of machinery 

and equipment
17 Other office expenses
18 ADP expenses
19 Marketing expenses
20 Public relations expenses
21 Other marketing expenses
22 Staff expenses
23 Payments to the guarantee fund
24 Insurance and other security 

expenses
25 Control and auditing charges
26 Membership fees
27 Reimbursements to the Post and . 
Telecomm.Dept.

28 Miscellaneous expenses
31 Taxes
32 TOTAL MANAGEMENT EXPENSES

02 Superiour employees
03 Hen
04 Women
05 Other employees
06 Men
07 Women
08 Workers
09 Men
10 Women
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